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1 Informations générales concernant le certificat de qualité du 
GSP pour les pompes à chaleur à eau chaude sanitaire 

 

1.1 Domaine d’application 
 
Le présent règlement s'applique aux pompes à chaleur construites en série, avec l’air comme 
source de chaleur.  
 
Lorsque la pompe à chaleur est constituée de plusieurs éléments séparés (appareils split), alors 
c'est le système dans son ensemble qui est évalué.  
 

1.2 Le certificat de qualité pour pompes à chaleur 
 
Le certificat de qualité se rapporte aux pompes à chaleur et à leurs caractéristiques techniques, 
aux documents de commercialisation, de vente et de planification, ainsi qu’à l’organisation du ser-
vice après-vente. En vue de l'octroi du certificat de qualité pour pompes à chaleur, deux domaines 
d'exigences sont soumis à vérification: 
 
a) les exigences d'ordre technique relatives à la pompe à chaleur ; 
b) les documents de commercialisation, de vente, de planification, de service après-vente et 

d'exploitation. 
 
Le certificat de qualité n’est valable qu’en Suisse. La liste nationale des certificats de qualité du 
GSP (Groupement professionnel suisse pour les pompes à chaleur, www.pac.ch) est accessible 
sur le site web du GSP. 
 

1.3 Le requérant 
 
Le requérant et le détenteur du certificat de qualité sont soit des fabricants, soit des représentants. 
Les fabricants de pompes à chaleur ne peuvent apparaître alors comme requérant ou détenteur 
d'un certificat de qualité que s'ils disposent de leur propre organisation de distribution. Lorsque la 
pompe à chaleur d'un fabricant est distribuée par plusieurs entreprises de distribution (y compris 
par la propre organisation de distribution de cette firme), alors une demande de certificat de qua-
lité doit être déposée pour chaque firme de distribution. 
 

1.4 L’annonce 
 
Les revendeurs de pompes à chaleur à eau chaude sanitaire (ECS) peuvent déposer une requête 
auprès de la Commission du Certificat de qualité nationale des pompes à chaleur pour introduc-
tion dans la liste des certificats de qualité des pompes à chaleur à eau chaude sanitaire disposant 
d’un certificat du GSP. 
Les formulaires de requête en français peuvent être téléchargés sur le site http://www.pac.ch. 
 

1.5 Validité et contrôle 
 
Le certificat de qualité est valable 3 ans à partir de la date d’octroi. Des modifications aux appa-
reils doivent être annoncées immédiatement à la Commission nationale, qui décide alors si le cer-
tificat de qualité reste valable. 
 
 

http://www.pac.ch/
http://www.pac.ch/
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1.6 Prolongation du certificat de qualité 
 
La prolongation du certificat de qualité doit faire l’objet d’une requête auprès de la Commission 
nationale du certificat de qualité. En cas de prolongation du certificat de qualité, ce sont les dispo-
sitions valables au moment de la prolongation qui sont appliquées. La durée de la prolongation 
est à nouveau de 3 ans. 
 

1.7 Extinction du certificat de qualité 
 
Le certificat de qualité et les droits liés à celui-ci s'éteignent pour la série ou l'appareil unique certi-
fiés: 
 
a) Automatiquement après 3 ans à dater de la date de certification, pour autant qu’aucune de-

mande de renouvellement ou de prolongation n'ait été déposée ; 
b) Après cessation de la vente des appareils ; 
c) En cas de violation des dispositions du règlement du certificat de qualité ; 
d) En cas de modifications non autorisées apportées au composants principaux des pompes à 

chaleur ; 
e) Lorsque les taxes d'octroi du certificat de qualité n'ont pas été payées dans les 3 mois après 

émission de la facture ; 
f) En cas d'utilisation abusive du certificat de qualité dans la publicité. 
g) En cas d’annulation du CEN HP keymark qui a été utilisé pour documenter les caractéris-

tiques techniques 
La commission nationale du certificat de qualité communique par écrit au détenteur du certificat 
de qualité son intention d’abroger le certificat de qualité. Le requérant concerné a le droit de pren-
dre position dans un délai de 30 jours. 
 
For judiciaire: siège du GSP (Groupement professionnel suisse pour les pompes à chaleur). 
 

1.8 Procédure en cas de modifications 
 
Des exigences plus sévères en ce qui concerne les valeurs minimales du COP ou des modifica-
tions apportées aux procédures de test n’affectent en rien cette validité. Lors d'une prolongation 
du certificat de qualité après 3 ans, la pompe à chaleur doit cependant satisfaire aux exigences 
valables à la date de prolongation.  
 
Si une série est agrandie durant les 3 ans de validité du certificat et qu'un contrôle est jugé néces-
saire, alors ce contrôle est effectué en appliquant la procédure de contrôle valable au moment du 
contrôle initial; ceci est également valable pour les exigences du certificat de qualité. L'extension 
d'une série d'appareils ne prolonge pas la durée de validité du certificat de qualité. 
 

1.9 Droits du détenteur du certificat de qualité 
 
Le détenteur du certificat de qualité est autorisé à: 
 
a) Mettre en avant le certificat de qualité pour l’appareil unique ou la série certifiés ; 
b) Utiliser le certificat de qualité à des fins de marketing des appareils certifiés. 
 

1.10 Sources d’information 
 
Vous trouverez les informations les plus actuelles sur le site web du GSP www.pac.ch. 

http://www.pac.ch/
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2 Dispositions du règlement du certificat de qualité 
 

2.1 Prérequis techniques 
 
L'obtention d'un certificat de qualité du GSP pour une pompe à chaleur à eau chaude sanitaire est 
notamment conditionnée aux prérequis suivants: 
 
• Correspondance pour tous les composants principaux (circuit frigorifique, compresseur, venti-

lateur d'évaporateur, échangeur de chaleur, soupape de détente, fluide frigorigène, source et 
puits de chaleur, accumulateur d’eau chaude sanitaire, isolation thermique) entre l'appareil de 
série et la liste des composants. Le requérant remet avec l'inscription au contrôle des perfor-
mances une liste des composants comportant la description exacte des principaux compo-
sants installés, du mode de dégivrage et un descriptif de la commande du dégivrage (s’il y en 
a un), du fluide frigorigène et de la charge de celui-ci. 

 
• Les séries d'appareils se caractérisent par le fait que leurs principaux composants sont ana-

logues. Le nombre d'appareils d'une série qu'il faut tester est déterminé par le président de la 
Commission de certification, en accord avec le chef du centre de test WPZ de Buchs. Le cri-
tère de principe pour le choix des appareils à tester est le suivant : les appareils avec le plus 
petit et le plus grand volume doivent être mesurés, entre deux appareils d’une série testés, 
il ne peut y avoir qu’un seul appareil intermédiaire non testé. En outre, chaque classe de 
volume d’accumulation annoncée selon 2.2.2 doit être testée. 
Le requérant remet avec l’inscription pour chaque appareil de la série une liste des pièces 
avec la désignation exacte des principaux composants installés, du mode de dégivrage et un 
descriptif de la procédure de dégivrage (s’il y en a un), du fluide frigorigène et de la charge de 
celui-ci. 

 
• Le requérant confirme par la requête pour un certificat de qualité déposée que les appareils 

concernés par le certificat de qualité satisfont aux directives CE harmonisées, aux normes de 
sécurité CE, aux normes CE spécifiques aux produits et aux normes nationales suisses. 

 
• Les prescriptions nationales, comme par exemple les conditions techniques de raccordement 

au réseau électrique du distributeur d'électricité, doivent être satisfaites. 
 

2.2 Exigences techniques pour l’insertion dans la liste des certificats de qualité 

2.2.1 Conditions à l’émission d’une requête 
 
Les PACs doivent disposer des tests effectués selon EN 16147 et EN 12102 (le cas échéant 
avec des conditions limites selon directive CE N° 814/2013 de la Commission européenne 
du 2 août  2013). La température de référence de l’eau chaude sanitaire est ≥ 52 °C. 
Doivent être remis: Le(s) rapport(s) de test d’un centre de test accrédité par l’EHPA. Les valeurs 
du COP mesurées doivent y atteindre les valeurs indiquées dans le chapitre 2.2.2.  
Les autres documents à transmettre sont: la(les) liste(s) des composants, la déclaration de con-
formité, la documentation technique pour tous les types d'appareils demandés, ainsi quela confir-
mation des prestations de garantie et la preuve de l’existence d’une organisation de service 
après-vente (SAV). 
 

2.2.2 Valeurs limites du COP pour l’obtention du certificat du GSP 
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Les coefficients de performances (COP) à atteindre sont déterminés sur la base de la norme EN 
16147 en fonction du volume d’accumulation, des profils de prélèvement et de la température de 
la source (alternatif). 
 

 
Volume de 

l’accumulateur 
en litres 

 

Profil de 
prélèvement 

 
COP minimal 

selon température de la source 
 

A20 A7 
 

< 150 
 

M 3.20 2.30 

 
150 à 249 

 
L 3.20 2.30 

 
250 à 349 

 
XL 3.20 2.30 

 
350 et plus 

 
XXL 3.20 2.30 

  
Le contenu effectif ne doit pas différer de plus de 5 % du contenu nominal. 
Les profils de prélèvement sont décrits dans la norme EN 16147. 

2.2.3 Emissions de bruit 
Le niveau d'émission de bruit est mesuré sur la base de la norme EN 12102. 

2.2.4 Limites de fonctionnement 
Elles sont mesurées d’après la norme EN 16147. 

2.2.5 Contrôle de sécurité 
D’après la norme EN 16147. Les examens doivent obligatoirement être réussis. 
 

2.3 Autres exigences 

2.3.1 Définition de la série 
Une série d'appareils est définie par les caractéristiques suivantes: 

• Même module de pompe à chaleur 
• Même cycle frigorifique 
• Même fluide frigorigène 
• Même compresseur 
• Même type de construction de l’organe de détenteMême type de construction de 

l’évaporateur 
• Même type de construction du condenseur 
• Même source de chaleur 
• Même puits de chaleur 
• Même processus de dégivrage (s’il y en a un) 
• Même régulation de la puissance 
• Les caractéristiques variables forment une série monotone (Surfaces des échangeurs, 

charge de fluide frigorigène, volume de l’accumulateur) 
Les appareils de type split doivent être traités comme une série propre. 
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2.3.2 Construction identique 
Définition de „de construction identique“ 
 
Une pompe à chaleur à ECS est de construction identique à une série ou à un appareil unique 
certifiés lorsque leur circuit frigorifique, les caloporteurs de source et de puits, le processus de dé-
givrage avec son unité de contrôle (si présent), le point d’enclenchement de la cartouche chauf-
fante ainsi que le volume d’accumulation sont les mêmes que sur la machine testée selon le rè-
glement pour pompes à chaleur (=composants principaux). C’est ainsi que l’on est assuré que les 
principales indications de puissances, de coefficients de performances et de la charge des appa-
reils de la série sont les mêmes que pour la machine contrôlée. Les composants ayant une faible 
influence sur la puissance thermique et les coefficients de performances sont englobés dans le 
terme „de construction identique“.  
 

2.3.3 Modifications 
Les modifications apportées à une série de machines ou à un modèle unique qui fonctionnent et 
qui disposent d’un certificat de qualité doivent être présentées de manière détaillée. Une modifica-
tion aux composants principaux est considérée comme de peu d'importance lorsque les condi-
tions suivantes sont remplies: 
 
Compresseur: 
Il s'agit d'un compresseur de même type de construction et dont les caractéristiques de compres-
seur (caractéristique adimensionnelle, rendement, volume balayé théorique) sont identiques, voir 
meilleures. Un changement de fabricant est admis. 
 
Evaporateur et condenseur: 
Il s'agit du même type de construction. Les surfaces d'échange sont identiques ou plus grandes 
que pour le modèle testé. Un changement de fabricant est admis. 
 
Charges de remplissage de fluide frigorigène: 
Des variations maximales de la charge de +/- 15 %. 
 
Volume d’accumulation: 
Des modifications du volume de +/- 5%, ou au maximum de 25 litres. 
 
Si le circuit frigorifique est modifié quant à sa conception (Pose d'un collecteur, d'un accumulateur 
de gaz à l'aspiration, d'une injection intermédiaire, utilisation d'une régulation de puissance, chan-
gements dans les fluides frigorigènes, d'un dégivrage ou d'une régulation de dégivrage différents, 
etc.), ceci rend nécessaire un nouvel examen respectivement une inspection réduite de la ma-
chine suivant le règlement de test pour les PAC à ECS. 
 
La Commission du certificat de qualité décide dans chaque cas, c'est-à-dire pour chaque modifi-
cation, si une justification théorique, une inspection réduite ou un test complet est nécessaire. 

2.4 Documentation sur les pompes à chaleur  
Parmi les documentations à nous remettre (dans la langue pratiquée sur le lieu de l’installation) et 
à transmettre aux clients, les exigences minimales suivantes doivent apparaître: 
 

2.4.1 Documents de planification (Planificateurs, installateurs) 
• Données de puissance indiquant les puissances de chauffage et d'entraînement pour tout le 

domaine de fonctionnement ; 
• Dessin à l'échelle de la pompe à chaleur avec les distances minimales (Accessibilité pour le 

service) ; 
• Texte de soumission ; 
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• Instructions de montage prenant en compte les prescriptions de sécurité ; 
• Volume minimal du local. 

 

2.4.2 Données techniques (Planificateurs, installateurs) 
• Nombre de compresseurs ; 
• Désignation et charge du fluide frigorigène ; 
• Courant de démarrage ; 
• Limites de fonctionnement ; 
• Données de puissance d’après les points de fonctionnement nominaux ; 
• Valeurs des débits dans l’installation de la source de chaleur (Appareils à canal d’air); 
• Poids. 

 

2.4.3 Instruction de montage (Planificateurs, installateurs) 
• Prescriptions de montage ; 
• Dessin à l'échelle avec les distances minimales ; 
• Schéma électrique. 

 

2.4.4 Manuel d’utilisation (Maître de l'ouvrage, exploitant) 
• Indications de sécurité et générales ainsi que d'exploitation appropriée ; 
• Composants principaux ; 
• Conduite de la pompe à chaleur (enclenchement, fonctionnement manuel) ; 
• Entretien et nettoyage ; 
• Mesures à prendre en cas de d’incident ; 
• SAV - service après-vente. 

 

2.4.5  Organisation du SAV - Service Après-Vente 
Un réseau de service après-vente fonctionnel doit être mis sur pied. Le SAV doit réagir dans 
les 24 heures en cas de besoin. Les adresses de contact du SAV dans le secteur de vente doi-
vent être communiquées. 
 

2.4.6 Documentation de la mise en service et des travaux de réparation 

Présentation d’exemples de protocoles. 
 

2.4.7 Dispositions de garantie 

Garantie complète de 2 ans sur la pompe à chaleur dès sa mise en service. 
Déclaration de garantie que la pompe à chaleur peut être réparée durant 10 ans avec des pièces 
détachées de qualité constante. 
 

2.5 Règlement des tests 
En ce qui concerne l’insertion dans la liste nationale des certificats de qualité, ce sont les condi-
tions selon § 2.2 qui prévalent. 


	1  Informations générales concernant le certificat de qualité du GSP pour les pompes à chaleur à eau chaude sanitaire
	1.1 Domaine d’application
	1.2 Le certificat de qualité pour pompes à chaleur
	1.3 Le requérant
	1.4 L’annonce
	1.5 Validité et contrôle
	1.6 Prolongation du certificat de qualité
	1.7 Extinction du certificat de qualité
	1.8 Procédure en cas de modifications
	1.9 Droits du détenteur du certificat de qualité
	1.10 Sources d’information

	2 Dispositions du règlement du certificat de qualité
	2.1 Prérequis techniques
	2.2 Exigences techniques pour l’insertion dans la liste des certificats de qualité
	2.2.1 Conditions à l’émission d’une requête
	2.2.2 Valeurs limites du COP pour l’obtention du certificat du GSP
	2.2.3 Emissions de bruit
	2.2.4 Limites de fonctionnement
	2.2.5 Contrôle de sécurité

	2.3 Autres exigences
	2.3.1 Définition de la série
	2.3.2 Construction identique
	2.3.3 Modifications

	2.4 Documentation sur les pompes à chaleur
	2.4.1 Documents de planification (Planificateurs, installateurs)
	2.4.2 Données techniques (Planificateurs, installateurs)
	2.4.3 Instruction de montage (Planificateurs, installateurs)
	2.4.4 Manuel d’utilisation (Maître de l'ouvrage, exploitant)
	2.4.5  Organisation du SAV - Service Après-Vente
	2.4.6 Documentation de la mise en service et des travaux de réparation
	2.4.7 Dispositions de garantie

	2.5 Règlement des tests



<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice



